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morfologie zaujme nejen lingvisty, 
ale i zájemce o jazyk z jiných oborů 
zasvěceným výkladem nejdůležitějších 
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a restrikcemi tvoření slov, vazbami 
mezi morfologií a syntaxí, morfologií 
a fonologií a úlohou frekvence 
v morfologii. text doplňují cvičeními, 
glosářem termínů a rejstříky. 
v rámci moderního pojetí se 
autoři díky zkušenosti s jazykovou 
typologií a univerzáliemi neomezují 
na indoevropské jazyky, nýbrž 
předkládají data a příklady z jazyků 
celého světa.
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předmluva k druhému vydání
předmluva k druhému vydání
Čtenáři, kteří jsou obeznámeni s prvním vydáním Understanding Morphology 
(jehož jediným autorem byl Martin Haspelmath), zjistí, že základní charakter 
knihy se nezměnil. Tato kniha poskytuje úvod do lingvistické morfologie s cílem 
ukázat rozmanitost morfologických struktur v lidském jazyce a osvětlit široký 
okruh otázek, které tvoří základ, na němž jsou morfologické teorie vybudovány. 

Zároveň byl materiál v této knize podstatně restrukturován a některá téma-
ta byla rozšířena. Cílem bylo upozornit na otázky klíčového významu. Toho bylo 
dosaženo většinou tak, že byly existující oddíly v kapitolách rozšířeny a doplněny 
o nové oddíly ve snaze soustředit a zaostřit diskusi, která byla předtím rozpro-
střena po celé kapitole. V některých případech však byla restrukturace radikál-
nější. Zejména Kapitola 3 v prvním vydání (‚Lexicon and Rules‘) byla rozdělena do 
dvou kapitol, v nichž byla větší pozornost věnována otázce, zda je lexikon v zása-
dě založen na morfémech nebo na slovech. Také kapitola ‚Word-based Rules‘ (pů-
vodní Kapitola 9) byla odstraněna a její obsah byl přerozdělen a přesunut jinam 
podle toho, kam se hodil. 

Byly také zavedeny některé nové a rozšířené části: na konci knihy je nyní 
možné nalézt odpovědi na cvičení na porozumění z každé kapitoly; podstatným 
způsobem byl rozšířen Glosář odborných termínů; Kapitola 5 má nový apendix, 
popisující konvence zápisu flektivních hodnot, a možná největší změnou je, že 
devět kapitol nyní obsahuje výzkumná cvičení. Výzkumná cvičení mají větší 
záběr než cvičení na porozumění a rozšiřují témata kapitol. Provádějí čtenáře 
výzkumnými otázkami, aniž by nabízela jednoznačné odpovědi, a chtějí po čte-
náři, aby shromáždili a analyzovali údaje z různých zdrojů, jako jsou deskriptiv-
ní mluvnice, korpusy a konzultanti-rodilí mluvčí. Cvičení jsou sestavena velmi 
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obecně tak, aby mohla být uzpůsobena potřebám a zájmům konkrétních jed-
notlivců a skupin. Ve třídě je vyučující mohou používat se studenty na různých 
úrovních, stačí jen přizpůsobit očekávání ohledně hloubky analýzy a metodolo-
gické přísnosti. 

Toto nové vydání bylo vylepšeno díky mnoha lidem. Především chceme po-
děkovat redaktorům této ediční řady, Bernardu Comriemu a Grevillu Corbetto-
vi, jejichž četné připomínky a zápal pro tento projekt vedly k řadě vylepšení. 
(Přirozeně všechny chyby, které v textu zůstaly, jdou na vrub autorům.) Jsme 
také vděčni Biance Knightsové and Tamsin Smithové v nakladatelství Hodder 
za povzbuzení a neskonalou trpělivost a Liz Wilsonové, která obětavě provedla 
projekt celou fází výroby. 

Konečně učebnice jsou určeny studentům, a rádi bychom proto také podě-
kovali studentům morfologie Andrey Simsové na Northwestern University a The 
Ohio State University za jejich zpětnou vazbu. Obzvláštní dík si zaslouží Chris-
tine Davis, Caitlin Ferrarell, Laura Garofalo, Alexander Obal, Zach Richards, Ce-
nia Rodriguez a Honglei Wang. Poskytli nám rozsáhlé, detailní, cenné a někdy 
neočekávané připomínky a náhledy na první vydání. Jejich kritika některých 
aspektů druhého vydání (zvláště konceptů výzkumných cvičení) měla rovněž 
zásadní význam. 

Toto nové vydání obsahuje některé nové příklady a  chceme poděkovat 
těmto lidem za pomoc při pochopení příslušných jazyků a poskytnutí vhodných 
příkladů: Hope Dawson (sanskrt), Maggie Gruszczynska (polština), Jessie Labov 
(maďarština) a Amanda Walling (stará angličtina). Za veškeré chyby nesou od-
povědnost autoři. 

Jsme také zavázáni různým badatelům a učitelům, kteří napsali recenze na 
první vydání nebo nám předali své zkušenosti s knihou při výuce. Máme radost, 
že kniha byla obecně vřele přijata. Snažili jsme se zlepšit to, co se zdálo, že po-
třebuje zlepšit. 

Konečně chceme poděkovat našim rodinám a zvláště našim partnerům, 
Susanne Michaelis a Jasonu Packer, za pomoc a podporu nejrůznějšího druhu. 

Lipsko, Německo
Columbus, Ohio, USA

červenec 2010
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předmluva k prvnímu vydání
předmluva k prvnímu vydání
Tato kniha představuje úvod do lingvistické morfologie. Poskytuje celkový pře-
hled o základních pojmech a nejdůležitějších teoretických otázkách a zároveň 
neustále zdůrazňuje rozmanitost morfologických vzorců v lidských jazycích. 
Čtenáři, kteří by chtěli porozumět především anglické morfologii, by se tím 
však neměli nechat odradit, protože jeden konkrétní jazyk je možné pochopit 
do mnohem větší hloubky, jestliže ho nahlížíme prizmatem situace v různých 
jazycích. 

Kniha je zaměřena na morfologické jevy a široký okruh otázek, které za-
městnávají morfology již dlouhou dobu. Nesnaží se vysledovat historii lingvistic-
kého myšlení o těchto problémech a odkazy na příslušnou teoretickou literatu-
ru se většinou nacházejí pouze v oddílech Další literatura. Nepoužil jsem žádný 
konkrétní teoretický rámec, ačkoli jsem pro morfologická pravidla musel zvolit 
jeden konkrétní formát popisu (viz Oddíl 3.2.2). Musím však čtenáře varovat, že 
tento formát není o nic ‚standardnější‘ než kterýkoli jiný formát a není ani nijak 
zvlášť rozšířen. Nicméně se mi osvědčil a pokročilejší student brzy přijde na to, 
jak je možné ho převést na jiné formáty. 

Ačkoli se často tvrdí, že pro studenty začátečníky může být matoucí, jestli-
že jsou jim v učebnicích předkládány alternativní názory, tato kniha nepředstí-
rá, že existuje jen jeden koherentní a autoritativní náhled na morfologii. Debaty 
a opačné názory jsou do té míry součástí vědy, že úplně je z učebnice vynechat 
by vedlo k nesprávné představě o tom, jak vypadá lingvistický výzkum. A také 
jsem neměl v úmyslu zůstat v těchto debatách neutrální nejen proto, že by to bylo 
prakticky nemožné, ale také proto, že text, který se vyslovuje pro určitý názor, je 
vždycky zajímavější než text, který předkládá pouze alternativní názory.
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Řada lidí mi při psaní této knihy pomohla. Můj největší dík patří redak-
torům této ediční řady Bernardu Comriemu a Grevillu Corbettovi, kteří přišli 
s nespočtem návrhů, jak knihu vylepšit. 

Také chci poděkovat Renatě Raffelsiefenové za její odborné rady ohledně 
fonologických otázek a dále Tomaszi Bakovi a Agnieszce Reidové za pomoc s pol-
skými příklady a Claudii Schmidtové za pomoc s rejstříky. 

Konečně bych rád poděkoval Susanne Michaelisové za pomoc nejrůzněj-
šího druhu, ať už velmi konkrétní, nebo na velmi obecné rovině. Tato kniha je 
věnována našemu synovi Gabrielovi.

Martin Haspelmath
Lipsko

prosinec 2001
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zkratky
zkratky
Následující zkratky jsou uvedeny ve stejné formě jako v originálu a odpovídají tzv. Leipzig 
Glossing Rules (z února 2008; www.eva.mpg.de/lingua/resources/glossing-rules.php) 

abe abessiv 
abl ablativ
abs absolutiv
acc akuzativ
act aktivum, činný rod
adj adjektivum
adv adverbium, adverbiale
aff afirmativní, kladný
ag agens, činitel, konatel
agr shoda
all allativ
antic antikauzativ
antip antipasivum
aor aorist
appl aplikativ 
art člen
asp aspekt, vid
aux auxiliární, pomocný
caus kauzativ(um)
clf klasifikátor
comp komplement, doplnění 

compl completivní
cond kondicionál
cont kontinuativní
cvb konverbum
dat dativ
decl deklarativní, oznamovací
def určitý
dem ukazovací
deobj deobjektivní
desid desiderativní
det determinátor
DO přímý předmět
du duál
dur durativní
ela elativ
erg ergativ
ess essiv
excl exkluzivní
f femininum, femininní
foc ohnisko, réma, jádro
fut futurum, budoucí čas

Ukázka elektronické knihy
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